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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

ULTRATAK® D3055

WHITE TACK CLOTH 

SONTARA® SPS FINAL TACK CLOTH

 Tessuto-non-tessuto adesivo antipolvere 
a basso contenuto di resina per vernici a base 
acqua. Confezionato singolarmente.

 
 Tissu non-tissé adhésif anti-poussière à 

faible teneur en résine pour les peintures à base 
d’eau. Emballé individuellement.

  Garza adesiva antipolvere impregnata di 
resina per vernici a base solvente. Confezionato 
singolarmente.

 
 Gaze adhésive anti-poussière pour les 

peintures solvantées. Emballé individuellement.

 Tessuto-non-tessuto antipolvere speciale per 
base opaca all’acqua e a solvente. Confezione 
da 12 panni.

 
 Tissu-non-tissè anti-poussière, spécial 

pour base mat à base d’eau et solvantée. 
Paquet de 12 chiffons pliés.

 Adhesive, dustproof non-woven fabric with 
low resin content. Ideal for water-based paints. 
Single pack.
 

 
 Bayeta atrapapolvo, tejido no tejido, con 

bajo contenido en resina para pinturas base 
agua. Se suministran en envase individual.

 Adhesive dustproof gauze for solvent-
based paints. Single pack.
 

 
 Bayeta atrapapolvo para pinturas 

base disolvente. En envase individual.

 Dustproof non-woven fabric. Ideal for both 
water and solvent based paints. Pack of 12 
folded cloths.
 

 
 Bayeta atrapapolvo Sontara E-4141. Tejido 

no tejido, para pinturas mate, base agua o 
disolvente. Envase con 12 bayetas plegadas.

COD.

151.0020 82 x 47 cm 50 pcs.

COD.

151.0030 40 x 45 cm 100 pcs.

COD.

151.0055 12 38 x 43 cm 15 pack x 12 pcs.
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STAUB-FIX UNI

STAUB-FIX STANDARD 

 Panno adesivo antipolvere per vernici a 
base solvente. Confezionato singolarmente.

 
 Chiffon adhésif anti-poussière pour les 

peintures solvantées. Emballé individuellement.

 Adhesive dustproof cloth for solvent 
based paints. Single pack.
 
  

 Bayeta atrapapolvo para pinturas base 
disolvente. Suministradas en envase individual.

COD.

151.0060 80 x 50 cm 100 pcs.

 Panno adesivo antipolvere universale per 
tutti i tipi di vernice. Confezionato singolarmente.

 
 Chiffon adhésif anti-poussière universel pour 

toutes les peintures. Emballé individuellement.

 Universal adhesive dustproof cloth for 
every kind of  paints. Single pack. 

 
 Paño adhesivo anti-polvo universal para 

todas pinturas. En paquete individual.

COD.

151.0062 80 x 50 cm 100 pcs.

 Turquoise non-woven cloth with 
embossed surface. Suitable for degreasing 
surfaces with anti-silicone and cleaning 
products (both solvent based and water based).

 Bayeta Sontara SPS en caja para el 
desengrasante, tejido no tejido, con superficie en 
relieve. Excelente para desengrasar superficies 
con antisiliconas y productos de limpieza, tanto 
base agua como disolvente.

COD.

152.5040 200 32,5 x 42 cm 1 pcs.

SONTARA® SPS DEGREASING CLOTH

  Tessuto-non-tessuto con superficie 
goffrata, ottimo per sgrassare le superfici 
con antisilicone e prodotti di pulizia, 
sia a base solvente che a base acqua.

 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, 
idéal pour dégraisser les surfaces 
avec des produits anti-sil icone et de 
nettoyage, à la fois à base solvantée et 
à base d’eau. 

SISTAR s.a.s. - Via Lavoratori autobianchi 1, 20832 Desio - MB - (Italy)
Tel. (+39) 0362.367350 - Fax (+39) 0362.367352 

www.sistar.it / e-mail: info@sistar.it
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

SONTARA® SPS DEGREASING CLOTH 

KIMTECH™ 7644 - 7622  

KIMTECH™ WETTASK® SXX 

 Tessuto-non-tessuto goffrato in 
polipropilene, ideale per l’utilizzo con 
antisilicone e solventi di pulizia. Ottimo potere 
bagnante. Disponibile in tre tipi di confezione.

    Tissu non-tissé gaufré en polypropylène, 
idéal pour une utilisation avec des solvants 
anti-silicone et de nettoyage. Excellent pouvoir 
mouillant. Disponible en trois types d’emballage.

 Sistema multifunzionale di pulizia a umido 
ricaricabile. Inserire la bobina di tessuto-non-
tessuto nel secchiello, versare la quantità 
di antisilicone o detergente a base solvente 
ed il panno già impregnato è pronto all’uso. 
Non indicato per detergenti a base acqua.

 Système multifonctionnel de nettoyage 
humide et rechargeable. Insérer la bobine de 
tissu non-tissé dans le seau, verser la quantité 
de détergent anti-silicone ou à base solvantée 
et le chiffon déjà imprégné est prêt à l’emploi. 
Ne convient pas aux détergents à base d’eau.

 Polypropylene embossed non-woven 
cloth suitable for anti-silicone and cleaning 
solvents. Great wetting power. Available in 
three different packagings.

 Bayeta de polipropileno, tejido no tejido, en 
relieve. Para usar con antisiliconas y disolventes 
de limpieza. Excelente poder de absorción. 
Presentados en tres diferentes embalajes.

 Turquoise non-woven cloth with 
embossed surface. Suitable for degreasing 
surfaces with anti-silicone and cleaning 
products (both solvent based and water based).

 Bayeta Sontara SPS en rollo para el 
desengrasante, tejido no tejido, con superficie 
en relieve. Excelente para desengrasar 
superficies con antisiliconas y productos de 
limpieza, tanto base agua como disolvente.

 Multifunctional rechargeable wet 
cleaning system. Insert the non-woven 
fabric roll in the bucket, pour the necessary 
amount of anti-silicone or solvent-based 
detergent then the cloth is ready for use. 
Not suitable for water-based detergents. 

  
 Sistema de limpieza húmeda recargable 

multifuncional. Insertar el rollo de tejido 
no tejido en el cubo, verter la cantidad de 
antisilicona o detergente a base de solvente 
y el paño ya impregnado está listo para usar. 
No apto para limpiadores a base de agua.

COD. DESCRIZIONE
DESCRIPTION

152.7644 Brag-Box 160 30,7 x 42,6 cm 1 pcs.

152.7622 Piegato / Folded 35 38,1 x 49 cm 12 pcs.

COD.

152.5042 250 23 x 40 cm 2 pcs.

152.5035 Dispenser da parete / Wall dispenser 1 pcs.

COD.

152.7753 120 30,5 x 15 cm 6 pcs.

152.7919 Secchiello/Bucket 4,5 L 4 pcs.

  Tessuto-non-tessuto con superficie 
goffrata, ottimo per sgrassare le superfici 
con antisilicone e prodotti di pulizia, 
sia a base solvente che a base acqua.

 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, 
idéal pour dégraisser les surfaces avec des 
produits anti-silicone et de nettoyage, à la 
fois à base solvantée et à base d’eau. 

COD. 152.7644

COD. 152.7622

COD. 152.5035
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WYPALL® X60  

 Panni in TNT realizzati con una 
tecnologia unica e brevettata. Composti da 
fibre di polipropilene e cellulosa, totalmente 
esenti da cloro, sono resistenti e assorbenti. 
Piacevoli al tatto, si usano sia asciutti che 
bagnati in tutti i lavori di pulizia leggera 
con solventi di lavaggio e antisilicone.

 
 Chiffons en tissu non-tissé fabriqués 

avec une technologie unique et brevetée. 
Composés de fibres de polypropylène et de 
cellulose, totalement exempts de chlore, ils sont 
résistants et absorbants. Agréable au toucher, 
ils s’utilisent aussi bien secs qu’humides dans 
tous les travaux de nettoyage légers avec 
des solvants de lavage et de l’anti-silicone.

 Non-woven fabric cloths made with a 
unique and patented technology. These cloths 
are made of polypropylene and cellulose fibers, 
totally chlorine free. They are durable and 
absorbent. Nice to touch, they are used both 
dry and wet in all light cleaning operations 
with washing solvents and anti-silicone. 

  
 Bayetas para el desengrasante, tejido 

no tejido, fabricados con una tecnología 
única y patentada. Hechas en polipropileno y 
fibras de celulosa, totalmente libres de cloro. 
Muy resistentes y absorbentes. Agradable 
al tacto. Para usar tanto en seco como 
húmedos, para todos los trabajos de limpieza 
con disolventes o antisiliconas.

COD.

152.8370 200 31,7 x 42,6 cm 1 pcs.

STAR-TEXTM 

 Tessuto-non-tessuto con superficie 
goffrata, specifico per l’utilizzo con antisilicone, 
solventi e prodotti di pulizia, sia a base solvente 
che a base acqua. Ottimo potere asciugante.

 
 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, 

idéal pour une utilisation avec des anti-silicone, 
solvants et produits de nettoyage, à la fois 
à base solvantée et à base d’eau. Excellent 
pouvoir de séchage.

 Non-woven fabric with embossed 
surface suitable for anti-silicone, solvents 
and cleaning products( both solvent-based 
and water-based). Excellent drying power. 

  
 Bayeta para el desengrasante, tejido no 

tejido, con superficie en relieve, para usar 
con antisiliconas, disolventes y productos de 
limpieza, tanto base agua como disolvente. 
Excelente secado.

COD.

152.5020 100 37 x 50 cm 1 pcs.

152.5022 100 37 x 50 cm 1 pcs.

COD. 152.5020

COD. 151.5022

COD.

166.0250 100 x 70 x 30 mm 3 pcs.

COD.

783.2872.5

 Shine Sponge, particolare spugna bianca 
realizzata per la pulizia interna dei veicoli. 
Usata in combinazione con Simply Clean, è 
in grado di rimuovere la maggior parte delle 
macchie e sciogliere il grasso dai sedili in 
pelle, similpelle e parti interne in plastica. Non 
utilizzare sui tessuti. 

 
 Shine Sponge, éponge blanche pour 

le nettoyage de l’intérieur des véhicules. 
Utilisé en combinaison avec Simply Clean, il 
permet d’éliminer la plupart des taches et de 
dissoudre la graisse sur le cuir, le similicuir 
et les pièces intérieures en plastique. Ne pas 
utiliser sur les tissus.

 Shine Sponge, particular white sponge 
for cleaning vehicle interiors. Used in 
combination with Simply Clean, it can 
remove most stains and dissolve grease 
from leather, leatherette and plastic interior 
parts. Do not use on fabrics.

 
 Shine Sponge, esponja blanca para 

la limpieza de interiores de vehículos. 
Utilizado en combinación con Simply Clean, 
puede eliminar la mayoría de las manchas y 
disolver la grasa del cuero, la imitación de 
cuero y las piezas interiores de plástico. No 
utilizar en tejidos.

SHINE SPONGE

SIMPLY CLEAN

NEW!
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

WYPALL® 7772 

 Salviette umidificate con un lato ruvido 
per pulire in profondità. Ideali per la pulizia di 
utensili, attrezzature e superfici. Ottimi anche 
per la pulizia delle mani in assenza di acqua 
e sapone. Confezione portatile e richiudibile.

 
 Chiffons humidifiés avec un coté rugueux 

pour nettoyer en profondeur. Idéal pour le 
nettoyage des outils, des équipements et 
des surfaces. Excellent lave-mains sans 
eau et savon. Emballage portable et pliable.

 Wet cloths with a rough side for a 
deep cleaning of tools, equipments and dirty 
surfaces. Excellent for hands cleaning without 
water and soap. Portable and resealable pack. 

  
 Toallitas de limpieza impregnadas. Con un 

lado áspero para una limpieza profunda. Ideal 
para limpiar herramientas, equipos, diferentes 
tipos de superficies y las manos, sin necesidad 
de agua y jabón. Suministradas en envase 
dispensador con cierre.

COD.

152.7772 50 27 x 27 cm 6 pcs.

AZELLA 60

 Spugna in pura cellulosa compressa, 
biodegradabile al 100%. A contatto con 
l’acqua si gonfia ed è subito pronta all’uso.

 Éponge en pure cellulose comprimée, 
biodégradable à 100%. Au contact de l’eau, 
elle se gonfle et elle est immédiatement 
prête à l’emploi. 

 Compressed pure cellulose sponge, 
100% biodegradable. It expands by contact 
with water  and it is immediately ready for use.
 

  
 Esponja de celulosa pura comprimida, 

100% biodegradable. Se hincha en contacto 
con el agua, quedando inmediatamente lista 
para su uso.

COD.

155.0073.CF 115 x 31 x 6 mm 10 pcs.

 Panni pulenti impregnati con un efficace 
detergente senza solventi per rimuovere il 
sigillante e l’adesivo in eccesso usato 
nella sostituzione dei lamierati e dei vetri. 
Multifunzionale per la pulizia delle superfici, 
degli utensili, delle attrezzature e delle mani.
 

 Chiffons de nettoyage imprégnés d’un 
détergent efficace sans solvants pour enlever le 
produit d’étanchéité et l’excès d’adhésif utilisés 
dans le remplacement des tôles et des vitres. 
Multifonctionnel pour le nettoyage des surfaces, 
des outils, des équipements et des mains.

 Cleaning cloths impregnated by an 
effective solvent-free detergent to remove 
the sealant and excess adhesive used in 
the replacement of metal sheets and glass. 
Multifunctional for cleaning surfaces, tools, 
equipment and hands.

 
 Toallitas de limpieza impregnadas con un 

detergente muy eficaz, sin disolventes. Perfectas 
para eliminar restos de selladores, adhesivos para 
metal o vidrio y la limpieza de diferentes tipos de 
superficies, herramientas, equipos y las manos. 
Suministradas en envase dispensador con cierre.

CLEAN UPTM Per sigillanti / For sealants / Pour scellants / Para selladores

COD.

152.5100 80 20 x 30 cm 6 pcs.
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COD.

575.8900 700 26 x 37 cm 3,5 kg 2 pcs.

COD.

575.8902 800 26 x 24 cm 2,0 kg 2 pcs.

CARTA ASCIUGATUTTO LISCIA
Smooth paper towel
Bobine de papier lisse essuie-tout 
Rollo de papel liso para secar todo

  Carta asciugatutto in pura cellulosa 
doppio velo, qualità extra non riciclata. Struttura 
liscia. Non contiene sbiancanti ottici.

 
 Papier double voile cellulose pure, 

qualité extra non recyclé. Structure lisse. 
Ne contient pas des blanchiments optiques.

 Double ply pure cellulose paper, 
extra quality, not recycled. Smooth texture. 
It does not contain optical brighteners. 
 
 

  Bobina de celulosa pura de doble 
capa, calidad extra, no reciclado. Textura 
suave. No contiene abrillantadores ópticos.

CARTA ASCIUGATUTTO GOFFRATA
Embossed paper towel
Bobine de papier gaufrée essuie-tout 
Rollo de papel en relieve para secar todo

 Carta asciugatutto in pura cellulosa 
doppio velo, qualità extra non riciclata. Struttura 
goffrata. Non contiene sbiancanti ottici.

 Papier à double couche de cellulose pure, 
qualité extra non recyclée. Structure lisse. Ne 
contient pas d’azurants optiques.

 Double ply pure cellulose paper, extra 
quality, not recycled. Embossed texture. 
It does not contain optical brighteners. 
 

 Bobina de celulosa pura de doble 
capa, calidad extra, no reciclado. Textura en 
relieve. No contiene abrillantadores ópticos.

POLISOFT™

 Panni soffici in tessuto-non-tessuto 
traforato, ideali per la lucidatura di superfici 
verniciate delicate. Bobina ad estrazione centrale. 

   Chiffons doux en tissu non-tissé ajouré, 
idéal pour le polissage des surfaces peintes 
et délicates. Bobine à extraction centrale.

 Soft perforated non-woven fabric 
cloths, ideal for polishing delicate 
painted surfaces. Central roll extraction.

 Bayetas suaves de tejido no tejido, 
precortadas. Para eliminar restos de pulimento y 
pulir superficies delicadas. Se suministra en rollo.

COD.

161.5032 250 22 x 40 cm 6 pcs.

152.5035 Dispenser da parete / Wall dispenser 1 pcs.

COD. 152.5035
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

STAR-SOFT™ 

 Panno di ovatta per lucidatura. Ottima 
morbidezza, basso rilascio di fibre e alta 
capacità di assorbimento. Resistente a solventi 
e acidi, esente da silicone e sterilizzato.

 Chiffon de ouate pour polissage. 
Excellente douceur, faible libération de fibres 
et haute capacité d’absorption. Résistant aux 
solvants et aux acides, exempt de silicone. 
Stérilisé.

 Cotton cloth for polishing. Excellent 
softness, low fiber release and high 
absorption capacity. Solvent and acid 
resistant, silicone free and sterilized.

 
 Bayetas de algodón para pulidos. 

Excelente suavidad, baja liberación de fibras 
y alta capacidad de absorción. Resistente 
a disolventes y ácidos. Sin silicona y 
esterilizadas.

COD.

161.5010 200 40 x 40 cm 1 pcs.

PORTAROTOLO DA PAVIMENTO
Floor dispenser
Distributeur de sol 
Soporte para rollo de piso

 Cavalletto da pavimento in metallo per rotoli 
di carta o di tessuto-non-tessuto con diametro 
massimo 58 cm, larghezza massima 35 cm.
 

 Support métallique de sol pour 
rouleaux de papier ou de tissu non tissé 
diamètre max. 58 cm. largeur max. 35 cm.

 Metal floor holder for paper or non-
wowen fabric  rolls  max. diam. 58 cm, max. 
length 35 cm

 
 Soporte de suelo metálico para rollos 

de papel o de tejido no tejido con diámetro 
máximo 58 cm, ancho máximo 35 cm.

COD.

576.8920 43 x 49 x 73 h cm 1 pcs.

PORTAROTOLO DA PARETE
Wall dispenser
Distributeur au mur 
Soporte para rollo de pared

 Supporto da parete o da banco in metallo 
per rotoli di carta o di tessuto-non-tessuto con 
diametro massimo 44 cm, larghezza massima 
36 cm.

 
 Support mural ou de comptoir en métal 

pour rouleaux de papier ou de tissu non 
tissé diamètre max. 44 cm. largeur max. 
36 cm.

 Metal wall or bench holder for paper or 
non woven rolls  max. diam. 44 cm, max. 
length 36 cm
 

 Soporte de pared o mostrador 
metálico para rollos de papel o de tejido no 
tejido con diámetro máximo 44 cm, ancho 
máximo 36 cm.

COD.

576.8921 39 x 34 x 24 h cm 1 pcs.
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STAR-WHITE™ 

 Cotone per lucidatura specifico per 
carrozzeria. Ottima morbidezza e basso rilascio 
di fibre. Esente da silicone e sterilizzato. e 
privo di corpi estranei che potrebbero rigare 
la superficie.

 
 Coton de polissage spécifique pour 

la carrosserie. Excellente douceur et faible 
libération de fibres. Exempt de silicone. Stérilisé 
et exempt de corps étrangers qui pourraient 
rayer la surface.

  Polishing cotton specific for car body-
shops. Excellent softness and low release 
of fibers. Silicone free. Sterilized and 
uncontaminated by any particles that could 
scratch the surface.

  
 Algodón para pulidos. Excelente 

suavidad y baja liberación de fibras. Sin 
silicona. Esterilizado y sin partículas que 
puedan rayar la superficie.

COD.

161.5021 1 Kg 10 pcs.

161.5025 5 Kg 2 pcs.

161.5023 500 g 20 pcs.

PANNO PER LUCIDATURA 
Polishing cloth
Chiffon de polissage
Paño para pulimiento

 Panni soffici di alta qualità in tessuto-
non-tessuto traforato, ideali per la lucidatura 
di superfici verniciate delicate. Bobina ad 
estrazione centrale in scatola dispenser.

 
 Chiffons doux de haute qualitè en tissu 

non-tissé ajouré, idéal pour le polissage 
des surfaces peintes et délicates. Bobine 
à extraction centrale en boite distributeur.

 High quality perforated non-woven 
soft cloths, ideal for polishing delicate 
painted surfaces. Center pull roll in a boxed 
dispenser.
 
 

 Bayetas suaves de alta calidad, 
tejido no tejido, precortadas. Ideales para 
eliminar restos de pulimento en superficies 
delicadas. Rollo en  caja  dispensadora.

COD.

785.4065 400 30 x 40 cm 1 pcs.

COD. 161.5023

COD. 161.5021 COD. 161.5025

SONTARA® SPS POLISH CLOTH  

 Panni soffici in tessuto-non-tessuto 
traforato, ideali per la lucidatura di superfici 
verniciate delicate. Bobina ad estrazione 
centrale in scatola dispenser.

 Soft perforated non-woven cloths, 
ideal for polishing delicate painted 
surfaces. Center pull roll in a boxed 
dispenser.

 
 Bayetas suaves de tejido no tejido 

precortadas. Ideales para eliminar restos de 
pulimento en superficies delicadas. Rollo en  
caja dispensadora.

COD.

161.5052 275 36,5 x 40 cm 1 pcs.

  Chiffons doux en tissu non-tissé 
ajouré, idéal pour le polissage des surfaces 
peintes et délicates. Bobine à extraction 
centrale en boite distributeur.
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

WYPALL® - MICROFIBRA PER VETRI 
Microfiber for glasses
Microfibre pour vitres
Microfibra para vidrio

    Panno in microfibra liscia, ideale per la 
pulizia di vetri, finestrini, parabrezza, cristalli, 
specchi. Ottimo potere asciugante, è in grado 
di assorbire fino a 8 volte il suo peso in liquido. 
Lavabile anche in lavatrice fino a 300 volte.

 
 Chiffons en microfibre lisse, idéal pour le 

nettoyage des fenêtres, des vitres, des pare-
brise et des rétroviseurs. Excellent pouvoir 
d’essuyage, ils peuvent absorber jusqu’à 8 
fois leur poids en liquide. Ils sont également 
lavables en machine à laver jusqu’à 300 fois.

 Smooth microfibre cloth, ideal for 
cleaning windows, windshields, mirrors. 
Excellent drying power, it can absorb liquids 
up to 8 times their weight. Washable up to 
300 times.

 
 Bayeta de microfibra liso, ideal para 

limpiar ventanas, parabrisas, cristales, 
espejos. Excelente poder de secado, 
es capaz de absorber hasta 8 veces 
su peso en líquido. Lavable hasta 300 
veces.

COD.

161.8396 6 40 x 40 cm 4 pcs.

WYPALL® - PANNI IN MICROFIBRA
Microfiber cloths
Chiffons en microfibre
Paños de microfibra 

 Panni in soffice microfibra, ideali per la 
pulizia e la lucidatura delle superfici verniciate 
delicate. I panni in microfibra Wypall sono in 
grado di assorbire fino a 8 volte il loro peso in 
liquido. Sono lavabili anche in lavatrice fino a 
300 volte.

 
 Chiffons en microfibre souple, idéal 

pour le polissage des surfaces peintes et 
délicates. Les chiffons en microfibres Wypall 
peuvent absorber jusqu’à 8 fois leur poids 
en liquide. Ils sont également lavables en 
machine à laver jusqu’à 300 fois.

 Soft microfibre cloths, ideal for cleaning 
and polishing delicate painted surfaces. 
Wypall microfibre cloths can absorb liquids 
up to 8 times their weight. Washable up to 
300 times.

 Bayetas suaves de microfibra. 
Ideales para eliminar restos de pulimento 
en superficies delicadas. Las bayetas 
Wypall pueden absorber hasta 8 veces 
su peso en líquido. Son lavables hasta 
300 veces.

COD. COLORE/COLOUR

161.8394 6 40 x 40 cm 4 pcs.

161.8395 6 40 x 40 cm 4 pcs.

161.8397 6 40 x 40 cm 4 pcs.

COD. 161.8394

COD. 161.8395

COD. 161.8397
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CLEAN CLAY CLOTH 

PANNI IN MICROFIBRA
Microfiber cloths 
Chiffon en microfibre 
Paños de microfibra

PANNO IN MICROFIBRA BI-COLOR
Bi-color microfiber cloth 
Chiffon en microfibres bicolores 
Paño de microfibra bicolor

 Panno in microfibra con lato di argilla 
abrasiva. Si utilizza con RX 20 o Speed-Clean 
Riwax per eliminare dalle superfici verniciate 
sporco atmosferico, inquinamento industriale, 
fumi di verniciatura, pulviscolo di ruggine, 
escrementi di volatili, ecc.. La superficie 
risulta pulita in profondità, liscia e brillante. 

 Chiffon en microfibre avec un coté en 
argile abrasive. Il est utilisé avec le RX 20 ou 
le Speed-Clean Riwax pour éliminer la saleté 
atmosphérique, la pollution industrielle, les 
brouillards de peinture, la poussière de 
rouille, les fientes d’oiseaux etc. des surfaces 
peintes. La surface est propre en profondeur, 
lisse et brillante.

 Panno in microfibra blu per la pulizia, 
la lucidatura e l’eliminazione di aloni sulla 
carrozzeria dei veicoli. Ottima assorbenza, 
molto resistenti e durevoli nel tempo anche 
dopo diversi lavaggi.

 
 Chiffon en microfibre bleu pour le 

nettoyage, le polissage et l’élimination des 
halos sur la carrosserie des véhicules. Très  
bonne absorbance, très résistante et durable 
dans le temps même après plusieurs lavages.

 Panno asciugante di grandi dimensioni in 
microfibra con i due lati di colore diverso dotati 
di anelli in spugna attorcigliati che aumentano 
il contatto con la superficie della fibra per 
un'asciugatura più rapida e una maggiore 
assorbenza. 

 
 Grand chiffon de séchage en microfibres 

dont les deux faces de couleur différente sont 
équipées d'anneaux d'éponge torsadés qui 
augmentent le contact avec la surface de la 
fibre pour un séchage plus rapide et une plus 
grande capacité d'absorption. 

 Microfibre cloth with an abrasive clay 
side. It is used with RX 20 or Speed-Clean 
Riwax to remove air pollution particles, 
industrial pollution particles, paint fumes, 
rust particulates, bird droppings on painted 
surfaces. After application surface is deeply 
clean, smooth and shiny.

  
 Bayeta de microfibra con lado 

abrasivo de arcilla. Para usar con RX 
20 o Speed-Clean de Riwax. Elimina la 
suciedad, contaminación atmosférica 
o industrial, pulverizados, partículas de 
óxido, excrementos de aves, etc., de las 
superficies pintadas. La superficie queda 
limpia en profundidad, lisa y brillante.

 Blue microfiber cloth for cleaning, 
polishing and remove halos on vehicles 
body.  Very good absorbency, high resistant 
and durable over time even after many 
washes. 

 
 Bayeta de microfibra azul para 

limpiar, pulir y eliminar rayas en la 
carrocería del vehículo. Excelente poder 
de absorción, muy resistente y duradera 
tras varios lavados.

 Large microfibre drying cloth with the 
two differently coloured sides equipped with 
twisted sponge rings that increase contact 
with the fibre surface for faster drying and 
greater absorbency. 

 
 Paño de secado grande de microfibra 

con los dos lados de diferente color 
equipados con anillos de esponja retorcidos 
que aumentan el contacto con la superficie 
de la fibra para un secado más rápido y una 
mayor absorbencia. 

COD. COLORE/COLOUR

161.5574.B 40 x 40 cm 5 pcs.

COD. COLORE/COLOUR

166.0101 60 x 90 cm 1 pcs.

COD.

785.5602 30 x 32 cm 1 pcs.

NEW! EXTRA-LARGE
60 x 90 cm
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING
CLAY PAD

CLAY MITT

 Disco con lato in argilla decontaminante e 
attacco grip, studiato per rimuovere facilmente 
i residui accumulati sulla vernice dei veicoli 
come: fumi di verniciatura, calcare, resina, 
residui di insetti, pulviscolo e macchie di ruggine 
leggera, catrame, ecc...
 

 Disque avec côté en argile décontaminante 
et attaque grip, conçu pour enlever facilement 
les résidus accumulés sur la peinture des 
véhicules tels que: fumées de peinture, calcaire, 
résine, résidus d’insects, poussières et taches 
de rouille légère, goudron, etc… 

 Disc with decontaminating clay side 
and grip connection, designed to easily 
remove residues on the car paint such as: 
oxidation, rainwater stains, ferrous dust, 
light rust, brake dust, pollen, insects, acid 
rain effects, resin trees etc...

  
 Disco con lado de arcilla descontaminante 

y conexión grip, diseñado para eliminar 
fácilmente los residuos acumulados en la 
pintura del vehículo como: vapores de pintura, 
caliza, resina, residuos de insectos, polvo y 
manchas ligeras de óxido, alquitrán, etc...

COD.

161.6000 Ø 150 x 13 mm GRIP 1 pz.

Scopri come 
utilizzarlo!

 Guanto in microfibra con un lato in argilla 
decontaminante. Rimuove facilmente i residui 
accumulati sulla vernice dei veicoli come: 
fumi di verniciatura, calcare, resina, residui di 
insetti, pulviscolo e macchie di ruggine leggera, 
catrame, ecc...
 

 Gant en microfibre avec un côté en 
argile décontaminante. Enlève facilement les 
résidus accumulés sur la peinture des véhicules 
tels que: fumées de peinture, calcaire, résine, 
résidus d’insects, poussières et taches de 
rouille légère, goudron, etc… 

 Microfibre glove with decontaminating 
clay side. It easily removes residues on car 
paint such as: oxidation, rainwater stains, 
ferrous dust, light rust, brake dust, pollen, 
insects, the effects of acid rain, tree resin, 
etc.

 
 Guante de microfibra con un lado de 

arcilla descontaminante. Elimina fácilmente 
los residuos acumulados en la pintura del 
vehículo como: vapores de pintura, caliza, 
resina, residuos de insectos, polvo y 
manchas ligeras de óxido, alquitrán, etc...

COD.

161.6010 140 x 220 mm 1 pz.

Scopri come 
utilizzarlo!

 Questo Kit è stato studiato appositamente 
per decontaminare in maniera ottimale le 
superfici dei veicoli. Abbinando il disco CLAY 
PAD o il guanto CLAY MITT con il detergente 
brillantante RX 20 si rimuovono facilmente i 
residui accumulati sulla superficie verniciata, 
come: fumi di vernice, calcare, resina, residui di 
insetti, ruggine leggera, catrame ecc...

 
 Ce kit a été spécialement conçu pour 

décontaminer de manière optimale les surfaces 
des véhicules. En associant le disque CLAY PAD 
ou le gant CLAY MITT au détergent brillante RX 20, 
vous éliminez facilement les résidus accumulès  sur 
la surface peinte, tels que les fumées de peinture, 
calcaire, résine, résidus d’insects, poussières et 
taches de rouille légère, goudron, etc…

 This Kit has been specially designed for 
achieving a perfect decontamination process 
of vehicles surfaces. Combining CLAY PAD 
disc or CLAY MITT glove with RX 20 brightener 
detergent you can easily removes the residues 
accumulated on the vehicles paint, such as: 
painting fumes, limestone, resin, insect residues, 
dust e stains of light rust, tar, etc.

 
 Este kit ha sido especialmente diseñado para 

descontaminar las superficies de los vehículos 
de forma óptima. Combinando el disco CLAY 
PAD o el guante CLAY MITT con el detergente 
abrillantador RX 20, se eliminan fácilmente los 
residuos acumulados sobre la superficie pintada 
como: vapores de pintura, caliza, resina, residuos 
de insectos, óxido ligero, alquitrán, etc.

CLAY PAD & CLAY MITT KIT

COD. DESCRIZIONE/DESCRIPTION

161.6001 Kit Clay Pad + RX20 500ml + panno microfibra / microfiber cloth 1 pz.

161.6011 Kit Clay Mitt + RX20 500ml + panno microfibra / microfiber cloth 1 pz.

COD. 161.6001

COD. 161.6011

NEW!

NEW!

NEW!
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TAMPONE BUGNATO MEDIO 
Waffle polishing foam pad
Mousse alveolée moyen

TAMPONE LISCIO DURO 
Smooth polishing foam pad
Mousse lisse dur
Tampón liso duro

 Tampone bugnato a media densità e 
durezza, adatto per la lucidatura delle superfici 
verniciate con paste abrasive di diverso potere 
mordente. Utilizzare con lucidatrici rotative e 
rotorbitali a giri variabili.

 Mousse alvéolée de densité et dureté 
moyennes, adaptée pour le polissage des 
surfaces peintes avec des pâtes abrasives 
de différentes agressivités. A utiliser avec des 
polisseuses rotatives à vitesse variable.

 Tampone liscio ad alta densità e durezza, 
adatto per la lucidatura delle vernici con 
paste abrasive di diverso potere mordente. 
Utilizzare con lucidatrici rotative a giri variabili.

 Mousse lisse de densité et de dureté 
moyennes, adapté pour le polissage des 
peintures avec des pâtes abrasives de 
différentes agressivités. Utiliser avec des 
machines à polir rotatives à tour variables.

 Medium hardness waffle polishing foam 
pad, suitable for polishing painted surfaces with 
different abrasive pastes. To be used with random 
orbital and orbital polishers with variable speed.

  
 Esponja en relieve de densidad media. 

Para usar con pulimentos de diferente 
poder abrasivo. Utilizar con pulidoras 
orbitales y rotorbitales con regulador de 
velocidad.

 High density smooth pad, suitable for 
polishing painted surfaces with abrasive 
pastes of different grit grades. To be used 
with polishing machines with variable speed.  

 Esponja lisa y dura de alta densidad. 
Para usar con pulimentos de diferente 
poder abrasivo. Utilizar con pulidoras 
orbitales con regulador de velocidad.

COD.

162.0128 Ø 80 x 35 mm MEDIUM

GRIP

10 pcs.

162.0129 Ø 135 x 35 mm MEDIUM 1 pcs.

162.0120 Ø 180 x 35 mm MEDIUM 1 pcs.

COD.

162.0140 Ø 80 x 25 mm HARD

GRIP

10 pcs.

162.0135 Ø 130 x 30 mm HARD 1 pcs.

162.0160 Ø 160 x 30 mm HARD 1 pcs.

TAMPONE BUGNATO SOFT
Soft waffle polishing foam pad
Mousse alveolée souple
Tampón suave en relieve

 Tampone bugnato morbido, adatto per 
la lucidatura delle superfici verniciate con 
paste lucidanti leggermente abrasive e 
polish di finitura. Utilizzare con lucidatrici 
rotative e rotorbitali a giri variabili.  
 

 Mousse alvéolée souple, adaptée 
pour le polissage des peintures avec 
des pâtes légèrement abrasives et 
les polishs de finition. A utiliser avec des 
polisseuses rotatives à vitesse variable.

  Soft ashlar polishing foam pad, suitable 
for polishing the painted surfaces with light 
abrasive pastes and finishing polish. Use 
with polishing machines with variable speed.  
 

 
  Esponja en relieve, suave. Para usar 

con pulimentos ligeramente abrasivos y 
polish de acabado. Utilizar con pulidoras 
orbitales y rotorbitales con regulador de 
velocidad.

COD.

162.0124 Ø 160 x 35 mm SOFT
GRIP

1 pcs.

162.0127 Ø 180 x 35 mm SOFT 1 pcs.

Tampón media en relieve 
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

TAMPONE BUGNATO EXTRA-SOFT
Exra soft waffle polishing foam pad
Mousse alveolée extra-souple
Tampón extra-suave en relieve 

 Tampone bugnato extra-morbido, adatto 
per la lucidatura delle superfici verniciate 
con polish di finitura e cere di protezione. 
Utilizzare con lucidatrici rotative e rotorbitali 
a giri variabili

 
 Mousse alvéolée extra-souple, adaptée 

pour le polissage des surfaces peintes 
avec des polishs de finition et des cires de 
protection. A utiliser avec des polisseuses 
rotatives à vitesse variable.

  Soft waffle polishing foam pad, suitable 
for polishing painted surfaces with light 
abrasive pastes and protection wax. TTo be 
used with random orbital and orbital polishers 
with variable speed.

 
 Esponja en relieve extra suave. 

Para usar con polish de acabado y 
ceras protectoras. Utilizar con pulidoras 
orbitales y rotorbitales con regulador de 
velocidad.

COD.

162.0126 Ø 180 x 35 mm EXTRA-SOFT GRIP 1 pcs.

TAMPONE TRONCO-CONICO
Conical foam pad
Mousse a cÔne tronqué 
Tampón tronco-conico 

COD. COLORE/COLOUR

162.0170 Ø 150/170 x 30 mm

MEDIUM

GRIP

1 pcs.

162.0171 Ø 130/150 x 25 mm 1 pcs.

162.0172 Ø 75/100 x 25 mm 1 pcs.

162.0173 Ø 55/65 x 15 mm 5 pcs.

162.0174 Ø 35/45 x 15 mm 5 pcs.

162.0180 Ø 150/170 x 30 mm

SOFT

1 pcs.

162.0181 Ø 130/150 x 25 mm 1 pcs.

162.0182 Ø 75/100 x 25 mm 1 pcs.

162.0183 Ø 55/65 x 15 mm 5 pcs.

162.0184 Ø 35/45 x 15 mm 5 pcs.

 Tampone per lucidatura troncoconico in 
resina espansa a cellule aperte, studiato per 
l’uso con lucidatrici rotorbitali tipo Dual Action 
Polisher di Riwax.

 Mousse à polir cône tronqué en résine 
expansée, conçue pour être utilisée avec les 
polisseuses de type Dual Action Polisher de 
Riwax.

 Conical polishing foam pad made of open 
cell expanded resin, ideal for use with Dual 
Action Polisher by Riwax.

 Tampón de pulido tronco-cónico en resina 
expandida de celda abierta, diseñado para 
usar con las pulidoras orbitales como la Dual 
Action Polisher de Riwax.

NEW!
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TAMPONE V65 MEDIO
Medium pad V65
Mousse V65 moyenne 
Tampón V65 medio 

 Tampone liscio a densità media, adatto 
per la lucidatura delle superfici verniciate con 
paste abrasive lucidanti e polish di finitura. 
Utilizzare con lucidatrici rotative a giri variabili. 

 
 Mousse alvéolée de moyenne densité, 

adaptée pour le polissage des surfaces 
peintes avec des pâtes abrasives et 
des polishs de finition. A utiliser avec des 
polisseuses rotatives à vitesse variable.

 Medium hardness smooth pad, suitable 
for polishing painted surfaces with polishing 
abrasive pastes and finishing polish. To be used 
with polishing machines with variable speed.

 
 Esponja lisa de densidad media. Para 

usar con pulimentos de diferente poder 
abrasivo y polish de acabado. Utilizar 
con pulidoras orbitales con regulador de 
velocidad.

COD.

162.0155 Ø 160 x 50 mm MEDIUM GRIP 30 pcs.

TAMPONE SMUSSATO EXTRA-SOFT
Smooth extra-soft polishing foam pad
Mousse biseautée extra-souple
Tampón redondeado extra suave

 Tampone liscio con bordo smussato, 
molto morbido, per l’utilizzo con polish di 
finitura e cere di protezione. Ideale per i colori 
scuri e delicati. Utilizzare con lucidatrici rotative 
e rotorbitali.

 
  Mousse lisse à bord biseauté, très souple, 

adaptée pour le polissage des peintures avec 
des polishs de finition et des cires de protection. 
Idéal pour les couleurs sombres et délicates. 
A utiliser avec des polisseuses orbitales.

 Extra soft smooth polishing foam pad 
with curved edge. It is suitable for finishing 
polish and protective waxes. Ideal for dark and 
delicate colors. Suitable for random orbital and 
orbital polishers.

  
 Esponja lisa con borde redondeado, 

muy suave, para usar con polish y ceras 
protectoras. Ideal para colores oscuros y 
delicados. Utilizar con pulidoras orbitales y 
rotorbitales.

COD.

162.0146 Ø 80 x 30 mm EXTRA-SOFT
GRIP

1 pcs.

162.0131 Ø 160 x 50 mm EXTRA-SOFT 1 pcs.

TAMPONE V8 DURO
Hard pad V8
Mousse V8 dur 
Tampón V8 duro

 Tampone liscio ad alta densità 
e durezza, adatto per la lucidatura delle 
superfici verniciate con paste abrasive ad 
alto e medio potere mordente. Utilizzare 
con lucidatrici rotative a giri variabili.

 
 Mousse lisse à hautes densité et dureté, 

adaptée pour le polissage des surfaces 
peintes avec des pâtes abrasives à haute 
et moyenne agressivités. A utiliser avec des 
polisseuses rotatives à vitesse variable.

 High density smooth pad, suitable for 
polishing painted surfaces with high and 
medium abrasive pastes. To be used with 
polishing machines with variable speed.  
 

 
 Esponja l isa dura, de alta densidad. 

Para usar con pulimentos de alto y 
medio poder abrasivo. Ut i l izar con 
pul idoras orbitales con regulador de 
velocidad.

COD.

162.0105 Ø 160 x 50 mm HARD GRIP 30 pcs.
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

DISCO DI LANA PREFORMATO
Preformed wool disk
Peau de mouton préformé
Disco de lana preformado

        Disco di lana a ricciolo, preformato, per la 
lucidatura delle superfici verniciate con paste 
abrasive ad alto e medio potere mordente. 
Utilizzare con lucidatrici rotative a giri variabili. 
Ideale per il settore nautico.

 
 Disque de laine bouclée, préformé, adapté 

pour le polissage des surfaces peintes avec des 
pâtes abrasives à haute et moyenne agressivités. 
A utiliser avec des polisseuses rotatives à vitesse 
variable idéal pour le secteur nautique.

 Preformed, curled wool disk, suitable 
for polishing painted surfaces with high 
and medium abrasive pastes. Use it with 
polishing machines with variable speed. 
Recommended for marine applications.

 
 Disco de lana rizada preformado 

para usar con pulimentos con alto y medio 
poder de abrasión. Utilizar con pulidoras 
orbitales con regulador de velocidad. 
Ideal para el sector náutico.

COD. DESCRIZIONE
DESCRIPTION

162.0220 Disco / Disc Ø 200 mm - GRIP 1 pcs.

164.0345 Platorello / Pad Ø 180 mm M14 GRIP 1 pcs.

 Disco di lana con interfaccia foam 
integrata. Attacco grip di alta qualità forte 
e sicuro. Utilizzabile sia con la lucidatrice 
rotativa (cod. 785.5715) che con la lucidatrice 
orbitale Dual Action Polisher (cod. 785.5713).  
La qualità del disco consente una lunga 
durata; può essere lavato e riutilizzato molte 
volte.

 
 Disque en laine avec interface en 

mousse intégrée. Attaque grip de haute 
qualité forte et sure. Utilisable aussi bien 
avec la polisseuse rotative (cod. 785.5715) 
qu’avec la polisseuse orbitale Dual Action 
Polisher (cod. 785.5713). La qualité du 
disque permet une longue durée de vie; il 
peut etre lavé et réutilisé plusieurs fois. 

 Wool disc with integrated foam 
interface. High quality and strong grip 
connection. It can be used with either 
the Rotary Polisher (Cod. 785.5715) or 
the Dual Action Orbital Polisher (cod. 
785.5713). The disc has a long duration 
and It can be washed and reused many 
times. 

 
 Disco de lana con interfaz de espuma 

integrada. Conexión fuerte y segura de 
alta calidad. Se puede utilizar tanto con la 
pulidora rotativa (código 785.5715) como 
con la pulidora orbital Dual Action Polisher 
(código 785.5713). La calidad del disco 
permite una larga vida; se puede lavar y 
reutilizar muchas veces.

DISCO DI LANA VIOLA CON INTERFACCIA
Violet wool disc with interface
Disque en laine violet avec interface
Disco de lana púrpura con interfaz

COD.

162.0215 Ø 152 mm

GRIP

1 pz.

162.0216 Ø 127 mm 1 pz.

162.0217 Ø 76 mm 1 pz.

NEW!
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DISCO DI LANA BIANCO
White wool disk
Peau de mouton blanc
Disco blanco de lana 

  Disco di lana per la lucidatura delle 
superfici verniciate con paste abrasive di 
diverso potere mordente. Utilizzare con 
lucidatrici rotative a giri variabili.
 
 

 Disque de laine, adapté pour le 
polissage des surfaces peintes avec des 
pâtes abrasives de différentes agressivités. 
A utiliser avec des polisseuses rotatives à 
vitesse variable.

  Wool disc, suitable for polishing  
painted surfaces with different abrasive 
pastes. Use it with polishing machines with 
variable speed.

 Disco blanco de lana para usar con 
pulimentos con diferente poder abrasivo. 
Utilizar con pulidoras orbitales con regulador 
de velocidad.

COD.

162.0210 Ø 80 mm

GRIP 

12 pcs.

162.0204 Ø 150 mm 1 pcs.

162.0206 Ø 185 mm 1 pcs.

162.0207 Ø 200 mm 1 pcs.

CUFFIA DI LANA
Wool bonnet
Bonnet de laine
Cobertura de lana

 Cuffia di lana per la lucidatura delle 
superfici verniciate con paste abrasive ad 
alto e medio potere mordente. Utilizzare 
con lucidatrici rotative a giri variabili. 

 
 Bonnet de laine, idéal pour le polissage 

des surfaces peintes avec des pâtes abrasives 
à haute et moyenne agressivités. A utiliser avec 
des polisseuses rotatives à vitesse variable.

 Wool bonnet for polishing painted 
surfaces with high and medium abrasive 
pastes. Use it with polishing machines with 
variable speed.
 
 

 Boina blanca de lana para usar con 
pulimentos con alto y medio poder abrasivo. 
Utilizar con pulidoras orbitales con regulador 
de velocidad.

COD. DESCRIZIONE
DESCRIPTION

162.0201 Cuffia / Bonnet Ø 200 mm - Laccetti / Laces 1 pcs.

164.0360 Platorello / Pad Ø 180 mm M14 Laccetti / Laces 1 pcs.

DISCO DI LANA NERO
Black wool disk
Peau de mouton noir 
Disco negro de lana

     Disco di lana per la lucidatura delle 
superfici verniciate con paste abrasive di 
diverso potere mordente. Utilizzare con 
lucidatrici a giri variabili.

 
  Disque de laine, adapté pour le polissage 

des surfaces peintes avec des pâtes abrasives 
de différentes agressivités. A utiliser avec des 
polisseuses rotatives à vitesse variable.

 Wool disc, suitable for polishing of 
painted surfaces with different abrasive 
pastes. To be used  with variable speed 
polishing machines. 

 
 Disco negro de lana para usar con 

pulimentos con diferente poder abrasivo. 
Utilizar con pulidoras orbitales con regulador 
de velocidad.

COD.

162.0211 Ø 80 mm

GRIP 

12 pcs.

162.0209 Ø 135 mm 1 pcs.

162.0205 Ø 150 mm 1 pcs.
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING
GUANTO DA LAVAGGIO IN MICROFIBRA QUALITÀ PREMIUM
Premium quality microfibre washing glove
Gant de lavage en microfibre de première qualité
Guante de lavado de microfibra de primera calidad

SET DI 2 PENNELLI CON SETOLE NATURALI DI MAIALE
Set of 2 brushes with natural hog bristles
Brosses en poils de porc naturels
Cepillos con cerdas naturales de cerdo

SPAZZOLA PER PNEUMATICI 
Tyre brush
Brosse à pneu
Cepillo para neumáticos

SPAZZOLA PER TAPPETINI E MOQUETTE
Mat and carpet brush 
Brosse à tapis et moquettes
Cepillo para alfombras y moquetas 

 Comodo guanto in microfibra per un lavaggio 
a mano dell' auto, delicato sulle superfici. 

 
  Gant confortable en microfibre pour le lavage 

à la main de la voiture, doux pour les surfaces. 

 Pennelli per la pulizia interna con setole 
naturali capaci di eliminare lo sporco più ostinato 
e in profondità.

 
 Brosses de nettoyage intérieur en poils 

naturels capables d'éliminer en profondeur les 
salissures les plus tenaces.

 Spazzola per la pulizia degli pneumatici. 
Progettata con setole resistenti agli agenti chimici 
che garantiscono una maggiore durabilità.

 
  Brosse de nettoyage des pneus. Conçue 

avec des poils résistants aux produits chimiques 
pour une plus grande durabilité.

 Spazzola con setole dure in nylon, permette 
di pulire tappeti, moquette e sedili efficacemente.

 
 Brosse à poils durs en nylon, nettoie 

efficacement les tapis, les moquettes et les sièges.

 Comfortable microfibre glove for hand-
washing the car, gentle on surfaces. 

 
 Cómodo guante de microfibra para lavar 

a mano el coche, suave con las superficies. 

 Interior cleaning brushes with natural 
bristles capable of removing the most  in 
depth stubborn dirt. 

 
 Cepillos de limpieza interior con cerdas 

naturales capaces de eliminar en profundidad 
la suciedad más incrustada.

 Tyre cleaning brush. Designed with 
chemical-resistant bristles for increased 
durability.

 
 Cepillo limpiador de neumáticos. 

Diseñado con cerdas resistentes a productos 
químicos para una mayor durabilidad.

 Brush with hard nylon bristles, cleans 
carpets, rugs and seats effectively.

 
 Cepillo con cerdas duras de nylon, limpia 

eficazmente alfombras, moquetas y asientos.

COD.

166.0110 280 x 190 mm 1 pz.

COD.

166.0201 240 e 160 mm 2 pz.

COD.

166.0202 210 x 64 mm 1 pz.

COD.

166.0203 180 x 90 mm 1 pz.

NEW!

NEW!

NEW!

NEW!
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SPAZZOLA IN GOMMA ESPANSA PER DADI CERCHIONE
Foam rubber brush for wheel nuts
Brosse en caoutchouc mousse pour écrous de jantes
Cepillo de gomaespuma para tuercas de rueda

SPAZZOLA IN MICROFIBRA PER CERCHI IN LEGA
Microfibre brush for alloy wheels
Brosse microfibre pour jantes en alliage
Cepillo de microfibra para llantas de aleación

PENNELLO A DOPPIA TESTA PER INTERNI
Double-headed microfibre brush for interiors
Brosse en microfibre à double tête pour les intérieurs
Cepillo de microfibra de doble cabezal para interiores

 Innovativa e comoda spazzola per la 
pulizia dei dadi di cerchi in lega o in ferro. 
Compresa di 2 ricambi. 

 
 Brosse innovante et pratique pour le 

nettoyage des écrous de jantes en alliage ou 
en fer. Comprend 2 pièces de rechange. 

 Spazzola in microfibra per la pulizia di cerchi 
in lega. Garantisce la pulizia del canale interno 
senza graffiare la superficie. 

 
 Brosse en microfibres pour le nettoyage des 

jantes en alliage. Assure le nettoyage du canal 
intérieur sans rayer la surface. 

 Pennello a due facce per la pulizia in 
profondità delle bocchette dell'aria, molto utile per 
la pulizia delle parti più nascoste dell'abitacolo. 

 
 Brosse à deux faces pour un nettoyage en 

profondeur des bouches d'aération, très utile 
pour nettoyer les parties les plus cachées de 
l'habitacle. 

 Innovative and convenient brush for 
cleaning alloy or iron wheel nuts. Including 
2 spare parts. 

 
 Innovador y práctico cepillo para limpiar 

tuercas de rueda de aleación o hierro. Incluye 
2 piezas de repuesto. 

 Microfibre brush for cleaning alloy 
wheels. It guarantees cleaning of the inner 
channel without scratching the surface. 

 
 Cepillo de microfibra para la limpieza de 

llantas de aleación. Garantiza la limpieza del 
canal interior sin rayar la superficie. 

 Two-sided brush for deep cleaning of 
air vents, very useful for cleaning the most 
hidden parts of the passenger compartment. 

 
 Cepillo de dos caras para la limpieza en 

profundidad de los conductos de ventilación, 
muy útil para limpiar las partes más ocultas 
del habitáculo.  

COD.

166.0204 100 x 170 mm 1 pz.

COD.

166.0205 450 mm 1 pz.

COD.

166.0206 226 mm 3 pz.

PENNELLO IN GOMMA ESPANSA PER BOCCHETTE DELL'ARIA 
Foam rubber brush for air vents
Brosse en caoutchouc mousse pour les bouches d'aération
Cepillo de gomaespuma por los orificios de ventilación

 Questo pennello morbido permette la pulizia 
delle bocchette dell'aria in un unico passaggio 
grazie alla sua testa spugnosa. 

 
 Cette brosse souple permet de nettoyer les 

bouches d'aération en un seul passage grâce à 
sa tête spongieuse. 

 This soft brush allows the cleaning of air 
vents in a single pass thanks to its spongy 
head. 

 
 Este cepillo suave permite limpiar los 

orificios de ventilación de una sola pasada 
gracias a su cabezal esponjoso.  

COD.

166.0207 155 mm 3 pz.

NEW!

NEW!

NEW!

NEW!
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 PULIZIA E LUCIDATURA / CLEANING AND POLISHING

SET DI 3 PENNELLI PER DETAILING
Set of 3 detailing brushes
Jeu de 3 brosses d'entretien
Juego de 3 cepillos para detalles

SET DI 3 PENNELLI IN NYLON
Set of 3 nylon brushes
Jeu de 3 brosses en nylon
Juego de 3 cepillos de nailon

SPAZZOLA ANGOLARE 45° IN LANA PER PASSARUOTA E CERCHI
45° angle brush made of wool for wheel arches and rims
Brosse à angle de 45° en laine pour les passages de roues et les jantes
Cepillo angular de 45° de lana para pasos de rueda y llantas

 Set di 3 pennelli con manico e setole in 
polipropilene per interni, morbido per eliminare la 
polvere, medio per tutte le fasi di pulizia e duro 
per lo sporco più profondo.

 
 Jeu de 3 brosses d'intérieur avec manches 

et poils en polypropylène, douce pour le 
dépoussiérage, moyenne pour toutes les étapes 
de nettoyage et dure pour les salissures plus 
profondes.

 Set di 3 pennelli con manico in plastica e 
setole in polipropilene di media durezza per tutti 
i tipi di lavorazione interna ed esterna dei veicoli. 

 
 Jeu de 3 brosses avec manche en plastique 

et poils en polypropylène de dureté moyenne 
pour tous les types de travaux à l'intérieur et à 
l'extérieur des véhicules. 

 Spazzola in lana per la pulizia dei cerchi e 
passaruota, con angolo a 45°.

 
 Brosse en laine pour le nettoyage des 

jantes et des passages de roues, angle de 45°.

 Set of 3 indoor brushes with 
polypropylene handles and bristles, soft for 
dust removal, medium for all cleaning steps 
and hard for deeper dirt. 

 
 Juego de 3 cepillos con mangos y cerdas 

de polipropileno para interiores, suave para 
eliminar el polvo, medio para todos los pasos 
de limpieza y duro para la suciedad más 
profunda.  

 Set of 3 brushes with plastic handle and 
medium-hard polypropylene bristles for all 
types of interior and exterior vehicle work. 

 
 Juego de 3 cepillos con mango de 

plástico y cerdas de polipropileno de dureza 
media para todo tipo de trabajos en el interior 
y exterior del vehículo.  

 Wool brush for cleaning wheel rims and 
wheel arches, 45° angle.

 
 Cepillo de lana para limpiar llantas y 

pasos de rueda, ángulo de 45°.

COD.

166.0208 pelo / brush: 
45 Ø mm 1 pz.

COD.

166.0209 pelo / brush: 
20 - 28 - 35 Ø mm 1 pz.

COD.

166.0210 500 mm 1 pz.

NEW!

NEW!

NEW!


